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ti hirdetés.
Ion törvényszék 1872 évi 

a. kelt végzése folytán 
miszerint Deutsch" Ja­

ír István e!lm 300 frt tőke 
feléig f. évi szept. 11- kén 
|si végrehajtás alkalmával 

•'741 frt 50 krru becsült 
külóuhféle borok, s házi 

okra az árverés elrendel- 
Izmétj vagyis Tornay-féle 
lendo megtartására újabb 
le m ber hó 16-ik napjá- 
V melyhez a venni száadé- 
ri hivatnak meg. —misze- 
igok ezen árverésen szűk­
ít is azonnali készpénz fi- 
kdami.
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1872, IV. évfolyam. Szerda, deczember 11.

Előfizetési árak:
Helyben és pestén küldve.

Egy 10frt— kr. ‘/« évre 2 ft 50 kr. 
Fél erre 5 „ — , Egyes szám 10 „
Előfizetési pénz t minden közlemény:
Kópiáéi, Vecsey-hás földszint »
szerkesztőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben.
Tel e g d i K. Lajos könyvkereske­
désében s a szerkesztőségnél. — Egyébútt 

a postani ratal ok alján.

Hirdetési

POLITIKAI ES KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.
A debreczeni baloldali párt közlönye.

Megjelen hetenként ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Öthaaáüos petitsorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a leg­

olcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.

#35SBK238SŐ5555

„Nyilt-tér'-en megjelenő köslemény őt- 
has&boa sorra 15 kr.

Név- vagy bérmentetlenül beküldött kéz­
iratok nem vétetnek tekintetbe. — Úgy 

szintén kéziratok semadatnak vissza.

Még sem elég ?
0) A bécsi lapok egy része majd 

megpukkan mérgében, a magyar képvi­
selőháznak azon határozata miatt, misze­
rint a magyar fővárosban tanácskozási 
nyelvül a magyar fogadtatott eL

A „Neue Freie Presse,“ hétfői szá­
mában, különösen ki kél e határozat 
ellen.

„A magyaroknak a németek elleni 
gyűlölete — úgymond — a magyar kép­
viselőháznak szombati ülésében tető­
pontra hágott. Az átálában tulnyomólag 
németekből (?) álló Buda-Pestnek nem 
szabad többé a városi közgyűlésen 
németül beszélni. — A nemzeti szen­
vedély a magyar országgyűlést bal­
jóslatú lépésre vezette. A brutá­
lis (!) országgyűlési határozat kö­
vetkezménye : a német elemnek a ma­
gyaroktól elidegenedése. Azon kétes di­
csőségért, hogy a fővárosi közgyűlésen 
beszédet tartson, bizony senki sem fog 
magyarul tanulni (!)“

Ily gyönyörűséges modorban beszél 
rólunk a „N. fr. Presse,“ melynek ha­
sábjai oly sokszor vannak különböző ol­
dalról és érdekből bérbe véve.

Mintha bizony Magyarország csupán 
a „N. fr. Presse“ részvényeseiért volna 
teremtve!

Mintha bizony Buda Pest nem Ma­
gyarország fővárosai volnának!

Mintha bizony elhinné valaki, hogy 
Buda-Pest lakossága nem tartja magát 
magyarnak sok hibája mellett is. mit a 
jó Bach-féle elemek erővel nyakába 
toltak.

Mintha bizony nem eléggé kimutatta 
volna a magyar, hogy az igaz német 
elemnek nem ellensége ? Ellensége igen 
azon osztrák madaduroknak és reisende- 
reknek, kik Magyarországot mindenáron 
germanisalni törekesznek,..

Hát vajon ki szerzetté e szent ha 
zát, ha nem pátduezos Árpád a magyar 
nemwt élén ?

Hát vajon nem szomoru-e, hogy sa 
ját hazánkban védenünk kell az édes 
anyanyel vet mely velünk született, 
melyet idegen kalandorok erővel akar 
nak elnyomni ?

Hát a magyar beszéljen-e németül 
mindig saját hazájában, saját fővárosá­
ban Osztrákia kedvéért?

Nem oda adtuk-e már vagyonúnkat 
és vérünket, hogy Ausztria fenállhasson ?

Még nyelvünket is ki engedjük 
szaggattatok csupán a mások kedvéért ?

Hiszen iparunk, kereskedelmünk év­
századokon át Ausztria járma alatt nyö­
gött és nyög még ma is sok tekintet­
ben : hát az anyanyelvre is békót enged­
jünk továbbra is köttetni ?

A rabszolgaság e legkiáltóbb bizo­
nyítványát is kiadjuk tehát magunkról, 
csupán a jó bécsiek kedvéért; s ne mer­
jük nemzeti nyelven szólítani egymást 
gyülekezeteinkben ?

Még ez az egy kincsünk maradt 
meg, korántsem Bécs kegyéből, hanem 
saját egészséges jó ösztönünk által: és 
ezt is oda dobjuk a hóditó germanisá- 
torok lábai elé ?

Hát nem végtelen bosszúra terjedt 
már az idő, midőn a magyar nem ta­
lálta honát a hazában ?

Vajon örükkétartóvá akarják-e tenni j

Mi jogon beszél Így velünk az az | ai(tessék Szlavóniával, Eszéken önálló ország­
osztrák hírlap, mely csak bitorolja ná-1 tarthassanak. Jámbor óhajok!
lünk a vendégszeretetet ?

Sem az okosság, sem a becsületes­
ség, sem a miveltség törvényei nem 
engedik, hogy valaki azért rójon meg 
valamely nemzetet , hogy ez saját 
édes anyanyelvét pártolja, 
támogatja, félti és biztosí­
tani törekszik!

S nekünk van okunk elég, hogy 
nemzeti nyelvünk érdekében buzgólkod- 
junk!

Háromszáz éven át mindig Bécsből 
jött felénk az áramlat, mely nemzetisé­
günket elbontással fenyegette.

A török, tatár sem tette azt velünk, 
a mit a jó bécsiek rajtunk elkövettek!

Van okunk pártolni a még nagy 
nehezen megmaradt drága kincset, nyel- 

ma" vünket, melylyel mindenünket elvesz­
tenek !

Ven okunk; van akaratunk; van 
szükségünk arra.

De van is még, hála istennek, elég 
lelki erőnk; van önérzetünk.

Mert nem vagyunk annyira világ­
polgárok, hogy előbb hazafiak ne len­
nénk !.. .

Hadd beszéljen tehát az irigység, a 
düh, a százados ellenségeskedés, a a rut 
rágalom ellenünk.

Mi magyarok maradunk!
Megvédjük anyanyelvűnket életünk­

kel is.
Jogunk van hozzá.
S kötelességünk!

— B. Orczy Bódog a nemzeti színház 
intendánsa csakugyan beadta lemondását, de 
Szlávy nem fogadta el; igy ismét maradt.

— Udvari ünnepélyek. A jövő évben 
számos fejedelmi vendégnek Bécaben időzésé­
vel összekötött ünnepélyeken kívül még az 
uralkodó családban különösen több fontos ün­
nepély fog megtartatni. Mindenekelőtt ez évre 
esik a király 25 évi uralkodásának jubilaeuma. 
A jövő évben fog továbbá Rudolf 
koronaherczeg serdültnek nyilváníttatni, mint­
hogy ez évi ugusztusban éri el lö-ik évét; 
ugyancsak a jövő év tavaszán tartja esküvőjét 
Gizella főherczegnő. A jövő óv különben is 
nagy jelentőséggel bir a dynastiára nézve. 
Szeptember hóban lesz 600 éve, hogy a család 
alapítójának habsburgi Rudolfnak megvivék 
Basel alá, melyet épen akkor körültáborolva 
tartott, császárrá választatása fairét. A hírnök 
a norimbergi Tárgróf, Hohenzollern Frigyes volt.

— A X. Fr. P. Deák Ferenciről 
azt mondja, hogy lealacsonyította ma 
gát, midőn Lónyay érdemeit kitüntetni igye­
kezett a Deákklubban; s ebbeli igyekezete 
egészen füstbe ment.

— A
Gödöllőre.

tróuöröliös tegnapelőtt érkezett

— Lónyay Menyhért gróf — volt mi 
niszterelnökről az angol sajtó egyik tekin­
télyes közlönye a „Moring Post“ úgy nyilatko­
zik, hogy nem lehet állítani, mikép Lónyay- 
ban a magasabb képesség hiányoznék, ó s:e 

8 rencaéjét eredménydusan megalapította, és az 
a ki nagy nemesemberig és millió 
n é r i g felviszi, attól bizonyos képességet 
megtagadni nem lehet. Már eleve kétségtelen­
nek látszott, hogy 5 tehetségeit nagyon is 
magasra becsülte, midőn az ország legfőbb 
méltóságaira eljutott." Mindjárt kezdetben ki­
tűnt, hogy képtelen a törvényhozás veze­
tésére ; további eljárásából pedig még inkább 
kiviláglott, hogy — ha ugyan még lehető 
volt — kevésbé van képesítve az országot 
kormányozni.

— Buraijáról ismerünk rá. A bécsi 
német lapok haragusznak a magyar képviselő 
házra, hogy a fővárosi nyelvkérdésben oly 
hazafiasén határozott. Nem mulasztják el azon­
ban a magyar kormány és Deák Ferencz ez 
ügyben tanúsított magatartását, melylyel ku- 
darezot vallottak, magasztalni. Lám, még hol 
is van a mi kormányunknak és „hazánk böl­
csének“ barátja.

ügyéri

— Beregmegyében kihirdettetett a rög- 
tönbiráskodási eljárás rablókra és gyilkosokra.

— Khun ur szeretne magyar honvédelmi 
minisztert tenni. Óh mily kegyes! No már azt 
a csekély fáradságot hagyja meg nekünk.

v™ 'j— - 1 ____
a bécsi urak a honfiúi fájdalmat, mely j _ Szlav d,mok. Szláv „testvéreink“
oly sok dicső magyart sírba juttatott ai ‘ nem óhajtanak egyebet, mint hogy — a bárom 
elnyomatás kincs érzetében? .. ; feloszlatandó szlavón határőrvidék! ezred egye-

-• Honvédelmi ügyéről újabban
hérvári Gézát a pozsonyi honvéd dandár 
rancsnokát emlegetik.

Fe-
pa-

TARCZA.
E6Y XEMESEMBER LEÁNYA

Begeny n4rom kötetben-
ina bchwanz Mária Zsófia. 

Harmadik rész.
(V9'ytacaa.)

A vendégek száma után ítélve úgy lát­
szott, hogy a fürdő idény igen fényes leend, & 
a leg jobb a mit tenni lehet, a lehető legkeve­
sebbe t unatkozni, s egymás, a mennyire lehet 
léayíi zésben felülmúlni.

A bolondság és hiúság akarták egymást 
itt versenyre felhívni, szilárdul el volt határozva 
az észt. és mindent a mi a komoly névre 
igényt tarthat a tengerbe dobni, s a bohóságot 
teaai a nap j’.‘{szavául.

Egv szép reggel a nagy gyógy teremben 
az emberek zsivaja közt egy ltju nőt találunk, 
a ki buszbe tartásával és vakító szép külseje 
vei a szemet akaratlanul saját személyéhez 
ianczolta. E<ry beteges kinézésű idősebb asszony 
álla- kísértetett.

A fiatal hölgy teljesen feketébe volt öl- 
i tözve. Ö és az öreg fel s alá sétáltak a terem- 
jben, egy délies kinézésű hosszú karcsú lovag 
: által kisértetve.
í — Nem hittem hogy szavát tartsa és itt 
találkozzunk, monda a fiatal hölgy oly vidám és 
kedélyes mosolylyal, hogy a hidegség és büsz- 

; keség eltűnt arczárói.
— És miért kétkedett az:>n grófnő, kérdé 

a lovag, ki senki más nem volt, mint régi 
ismerősünk Porry Nils.

— Azért, mert sok munkámba került 
mig rábeszéltem.

— Igaz, akaratom ellen vagyok itt. de 
miután Ígéretemet kierőszakolta, kénytelen 
voltam azt megtartani.

Porry ezeket hanyagul monda.
— Kedves Jennim, épen úgy jön ki, 

mintha tanár ur elégedetlen lenne, hogy ki* 
jvánságodat teljesítette, vágott közbe az idősebb 
hölgy, özvegy Eldon grófné.

__ is vagvok ón grófné, felelt Porry*
Jenni arczán gyönge pir futott át, de 

'szelíd mosolylyal jegyezte meg:
— Csak a tanár ur szaván kell elindulni.

Katona-dolog.
(U—i.) A magyar honvédelmi 

Állomás még mindig üres.
A nipi sajtó nagyon meghurczolta néhány 

jó urnák a nevét, megannyi kandidátusét, me­
lyek gomba módra kezdenek szaporodni, de 
őszintén megvallva, közülök még egyetlen 
olyat sem tudunk, ki katonai sokoldalú kép­
zettsége folytán ama fontos tárcza átvételére 
inkább volna hivatva, mint Gb y c z y Béla 
ezredes

Igaz, hogy neki legtöbb esélye van e 
tárczához a valóban csodálkozunk a késlekedés, 
a habozás fölött, mely honvédelmi miniszterré 
kinevezésénél mutatkozik.

Ismételjük, nagyon örvendünk mi annak, 
ha egy egy táblabiró „urambátyám“ az őt 
megillető szakban alkalmazást nyer a magyar 
minisztérium kebelében, de azt még sem sze­
retnék, ha a honvédelmi ügyérség csupa lai­
kusokkal lenne megtöltve, — s ha már ezek 
meglehetős számmal járultak eme tárcza kon 
tingenséhez, legalább óhajtanék, hogy a kér­
déses ügyérség feje szakember legyen, hogy 
irányt adhasson s a katonai ügyekben ellen­
őrködhessék.

Ára » sok rikító példa egyikének mar 
keljünk üstökébe, a Lónyay honvédügyérsége 
korából.

Neszét vette a táblabiró-bonvédmiuiszter 
ur, hogy a külföld államai, a nevezetesebb 
hadgyakorlatok színhelyére a kitűnő képzett­
ségű hadtudósok közül államköltségen egyet 
kettőt ki szoktak küldeni.

Nos, hogy ő se maradjon el a többitől, 
kiküldött a múlt nyáron több tisztet külföldre, 
hogy pl. a porosz katonai intézményeket ta 
nulmányozzák.

Nem vitatjuk, hogy a kiküldött férfiak 
nagy sikerrel nem tanulmányozták a német 
hadseregnél mutatkozott vívmányokat, (noha 
mint tudjuk, a nagy manővert sem várva be, 
haza tértek igen korán,) s azt sem vonjuk 
kétségbe, hogy e tanulmányaikat adandó alka 
lommal előnyösen érvényesíteni képesek nem 
lennének, s csak azt rójuk itt meg, hogy 
észlelödéseiket még eddig véka alá rejték, 
mitsem közölve azokból a honvédségnek jelen­
leg egyetlen orgánumában a „Honvédében, 
hol pedig még elég hely nyílnék a magvas 
czikkek számára.

Igaz ugyan, hogy a közös sereg kikül­
döttjei sem siettek eddigelé hason tanulmá­
nyaikat közrebocsátani, ha csak azt nem vesz- 
szük annak, ami a Streffler-féle közlönyben 
megjelent, mintegy két hóval később az olasz 
és franczia hadtudósok észlelődései után.

Hiszen ha csak abból állana az ily had 
tudósok külföldre kiküldésének czélja, hogy 
külleges szempontból tárják föl az észlelt dől 
gokat, azt megtalálnék a külföldi katonai Ja­
jokban, de szerintünk ép az a czélja ily ki­
küldetéseknek, hogy az illetők tárgyi nézpont- 
ból indulva ki, bocsássák közre tapasztala 
tálkát.

Persze, Lónyay gr. azt a „zöld asztal­
nál soha sem hallotta, hogy egy hadügy érnek 
az is egyik hivatását képezi, hogy a kiküldött 
s haza érkezett hadtudósoktól bokros ész­
leleteik eredményét számon kérje, s azt annak 
rendjein ódja szerint közre bocsássa s ekép a 
dús tapasztalások ne csak holt tőkét, hanem

kamatozó köz kincset képezzenek — a honvéd­
ség számára.

Számos itt elő nem sorolható ily hiányok 
mellőzése szempontjából kívánatos , hogy a 
honvédelmi ügyéri tárcza hivatott kézbe ke­
rüljön elvégre s nem bánjuk, ha közegei csupa 
prókátor, kereskedő, poéta s több eféle álla­
potú urakból lesznek is megtöltve, — ha ugyan 
máskép teljességgel nem lehet.

Itt eszünkbe jut honvédségünk iro­
dalma.

Több — a honvédügyérség által kibo- 
csátett munka, úgynevezett „hivatalos ki 
adás“ fordulván meg kezünkben, gyakran 
bukkantunk oly — idegenből faragott szavakra, 
melyek nevetési ingerünket bizonynyal fölger­
jesztik, ha azt a méltó bosszankodás nem mér­
sékeli. Ott van a többi közt a „hadozat“ 
szó, mely állítólag ezt tenné, hogy manőver. 
No ennél már csak az „önkívület“ botrá­
nyos szófaragvány lehet roszabb, melyet a 
napi sajtó nehány év éta oly nagy előszere­
tettel használ. De ez a „hadozat“-féle példa 
egy a sok közül.

És honnan van ez?
Onnan, hogy még máig sem készült el a 

honvédelmi minisztérium által pár év óta ter­
vezett magyar hadi szótár, mely ha végre 
hosszas vajúdás után megszületik, nem mulasz- 
tandjuk el azt részletesebb bírálatunk tárgyivá 
tenni.

Az
Nesze — Beszel
igazság szava áthatóbb a meny- 
mondta egykor a természet nagydörgésnél, 

dalnoka.
Beteljesült ez Besze Jánoson is.
Emlékezhetnek még olvasóink — mert 

hiszen sokszor keserűen emlegettük, — 
a pénzügyi főtörvényszék 
nőké Besze János, a sátoraijaujhelyi kö*.

Az ellentmondás nála a legkitűnőbb. Na tanár 
ur, mikor jött ön — partra ?

— Tegnap este. Ha előbb érkezem előbb 
kerestem volna fel grófnőt.

Porry hangja meg volt változva. Jenni 
szelídsége változást idézett elő kedélyhangu­
latában.

— Köszönet; most újra ösmerem önt.
Jenni oly barátságosan és kedvesen mo- 

solygott rá. hogy nem lett volna szívvel biró 
ember, ha tovább is rósz kedélyben tudott volna 
lenni.

— Grófné ne rontson el ily hízelgő sza­
vakkal, azok veszélyesek az ön szájában. Mióta 
van az uraság itt ?

— Csak néhány napja.
— S ön a tárgy, melyen mindenki szeme

függ- —
— Isten tudja, ha úgy van, nem vettem 

észre. Gondolataim máshol jártak.
— Csáki em a halottaknál ‘i Már két óv 

óta özvegy, és.........
— Azt hiszi, hogy a gyásznak véget kel­

lene érnie.
— Kellene, de öltözékéből azt látom, hogy 

nem úgy van.

vet választáskor a vesztegetés eket ez 
ideig büntetlenül űzte. A dolog huzása-halasz- 
tása oda mulattot, hogy azt a hatalom képvise­
lői el akarják simítani.

De a s»jtóban nyilvánult közvélemény 
időnként felszínre hozta a kérdést, s végre is 
tenni kellettt ez ügyben valamit.

Megtörtént. Mert az igazság szava átha 
a menydörgésnél is.

Besze János, a pénzügyi főtörvény­
szék elnöke — igy szól legújabb fairünk — a 
legfőbb itólőszék ital a sátoraljaújhelyi követ- 
választáskor megkisérlett vesztegetés 
miatt — s kir. főügyész indítványa és há­
rom egyenes tanúvallomás alapján — vád 
a Iá h e 1 y e z 111 e 11.

Canute megnyugvással közöljük e hirt. 
Egyúttal jelezni kívánjuk, hogy még az is áll 
a tanúvallomásokban, hogy Besze ittas volt.

így a kormánypárti politikának egészen 
méltó apostola v«tla.

Most már van reményünk ahoz, hogy ez 
a „magas“ kortes érdeme szerint fog lakói ni, 
ezt követeljük is az igazság nevében.

Hanem a dolognak másik oldala is van.
Besze a kortesi műveletben csak mint 

eszköz szerepelt. Az ő hibája legfelebb an­
nyi lehet, hogy ő — mint kétségtelenül meg­
vesztegetett ember, ily aljas czélra engedte 
magát felhasználtatok Mert azt fel sem lehet 
tenni, hogy egy oly egyén, kinek elég tisztes­
séges hivatala van, a maga fejétől induljon el 
korteskedni.

Igen, Bősze a pénzügyi főtörvényszék el­
nöke volt. Neki „felsőbb engedele m“ 
nélkül hivatalát nem volt szabad elhagyni. És 
hogy ezt nem is tette, mutatja az, hogy ezért 
soha nem büntették meg.

Az a „felsőbb engedelem“ pedig akkor 
csakis L ó n y a i t ó 1 jöhetett; attól a Lónyai- 
tól, ki nemcsak kormányelnök, hanem az új­
helyi kormánypárt követjelöltje volt, a kinek 
érdekében Besze működött.

Ide mulat azon körülmény is, hogy 
Lónyai kormányelnöksége alatt Beszét nem 
háborgatták.

De az igazság szava áthatóbb Lónyai 
hatalmánál is.

És Beszének immár bűnhődni keli.
így tehát ő csakugyan megkeserüli a 

Lónyai bukását.
Végre még fen marad egy kérdés, t. i. 

az, hogy va'*on nem érdemel e büntetést az is, 
a ki az ország költségén tartott hivatalnokot 
„elküldi" egyes egyén részére — korteskedni, 
vesztegetni ?

Feleljen erre a legfőbb törvényszék.

A debreczeni gazdaközönséghez.
A mezőgazdaság honunkban azon üzlet, 

mely éltet, erre támaszkodik az ipar, az táp­
lálja a kereskedést, ha bőség van a mezőgaz­
dánál, akkor mindenütt lendületet találunk, 
mostoha állapota a gazda tanyájában zsibbasz- 
tólag hat mindenüvé.

Látjuk is, hogy ennek tudatával bírunk 
és a mezőgazdasági üzlet fejlesztése, annak a 
kor követelte színvonalra emelése nemzetünk 
egyik fontos föladata lett. Fontossága ezen 
föladatnak annálinkább növekszik, mentői in­
kább alapja egyes vidék léteiének ezen üzlet.

Városunkban a mezőgazdaság fejlesztése 
czéljából hat évvel ezelőtt gazdasági egye­
sület alakult, feladatául tűzvén, helyi érde­
keinket tartván szem előtt: üdvös javításokat 
léptetni életbe és igy egyesült erővel lendíteni 
mezőgazdasági üzletvitelünkön.

Ez úttal nem lehet ctélunk fejtegetni 
azon munkásságot, melyet fentnevezett egyle­
tünk eddigi fonállá« óta jobb, roszabb viszo­
nyok — egyszer másszor talán az indolen- 
tia daciára, melylyel küzdenie kellett, föl­
mutatott

Az ily czélra való társulás és ebből ki­
folyólag az egyesült munkásság, ha a múltban 
elég bőven nem termett, a jövőben bizonyára 
megtenni gyümölcsét, meghozandja azon ered­
ményt, melyet a közönség esen egyesülettől 
vár t. i. hogy mezőgazdaságunk virágoztati- 
sinak lenditője legyen. De hogy ez valósul­
jon, résztvevőkre, ügybuzgó munkásokra van 
szükség.

Hat éves feuállás után a helybeli gazda­
egyesület azon tagjainak kötelezettsége, 

kik az a'akulis első évében léptek be, de csak 
is azokó, a jelen évvel megszűnik.

Czélja mostani soraimnak ezen igen tisz­
telt tagokat fölkérni, hogy aláírásukat újítsák 
meg és e végre az egyesület eljárója által

ségi

meg fognak kerestetni.
Azon ügy társak pedig, kik eddig tagok 

nem voltak, de belépni szándékoznak, szíves­
kedjenek azt tisztelettel alólirt másod alelnök- 
kel péterfia 819 sz. vagy Makó István 
egyleti pénztirnok úrral egy levelezési lapon 
tudatni, hogy az aláírási könyv lakásokra el­
küldethessék.

A lefolyt év reánk nézve mozgalmas 
volt, de nem mozogtunk ezen — vagy hozzá 
hasonló téren, hiszem, hogy — társadalmi jó 
létünk — lesz a czél, mely felé most már in­
kább törekedni fogunk.

Kérdem, mi veti:4tt me*-' nálunk, Debre­
cenben és vidékén a társadalmi : let alkpJAt? 
a mezőgazdasági üzlet v;rigzila? 
tehát munkálkodjunk azon és fölhívom BÍeb- 
reczen város és vidéke tisztelt gazdaközönsé- 
gét részvételre, sorakozzanak a gazdasági egye­
sületben a közjóiét emelésére.

A mezőgazdasági üzlet terén sok tenni 
való van, ott sok munka vár reánk és hogy 
egyletünk is ezéijának megfelelhessen, a már 

lap hasábjain kifejtett reformot szükségeli, 
elynek kivitele erőket, jóakaratot és mun­

kásságot követel. Társuljunk e czélra, vállvetve 
hozzunk egyesületünkbe pezsgő életet, s majd 
ha a jövő hó 5-én a városház kis tanácster­
mében d. e. 10 órakor tartandó közgyűlésen, 
melyre a tagurakat tisztelettel meghívom, ta­
lálkozunk, szervezzük egyesületünket oly mó­
don, hogy életképes legyen, hogy folytonos 
eredmény koszoruzza törekvéseit.

Debreczen 1872. decz. 10.
Tormay Béla 

2 od áléinak.

Színházi szemle.

— Hagyjuk ezt.
Jenni sóhajtott.
— Engedjen nekem egy tanácsot.
— Szívesen.
— Ne kaczérkodjék tovább a fekete dí­

szítéssel.
— Miért nem ?
— Ne óhajtsa, hogy azt megmondjam. .. 

Ah! —
A meglepetés felkiáltásával szakitá félbe 

azt, mit mondani akart.
Jenni fejét arra fordította meglátni, mi 

okozta a meglepetést.
Szemközt jött két ifjú hölgy, kik szinte 

egy lovag által kisértettek. Az egyiknek Kron- 
strahl Jenni magassága, tartása és kinézése volt. 
Nagy hasonlatosság volt közöttük. 0 is mint 
Jenni gyászt viselt. A vonások kevésbé voltak 
szabályosak mint a grófnőé, de több, de szel- 
lemdusabb, s genialisabb kifejezésük volt.

Jenni feltekintett^ szemük találkozott, s 
mindkettő, arczán sötét pir vonult át. Eldon 
grófné arcza is megváltozott, a magas és karcsú 
hölgy látásánál, midőn az előtte elsétált, miköz­
ben ő és kísérőnoje Porryval köszöntést vál­
tottak.

Tegnap színre került: „Második Rákó- 
czy Ferenci íogsaga‘% eredeti történeti dráma 
5 felv. irta Szigligeti.

Rákóczy Ferenczet Temesvári ját­
szotta. Sajnos, hogy Temesvári drámai szerep­
léséről most sem igen mondhatunk egyebet, 
mint a múlt alkalommal. Ő maga is észreve­
hető ez alkalommal, hogy ott, hol a hangot az 
érzelem fokozására emelni kellett volna, nem 
bírta, 8 alább szállott, mi a közönségre nem 
lehet jó hatással; igy nem bírván eszközzel a 
hevesebb kitörések kellő színezésére, mint drá­
mai hős — eltörpül, s csak érzelgőssé lesz; 
azok a szüntelen hajlongó mozdulatok szintén 
nem illenek egy drámai szereplőhöz. F o 1 té­
ny í n é (Zrínyi Ilona) hatalmas alak volt, kár, 
hogy hangja elveszett. Az előadás fénypontját

— Ki ez a nő ? kérdé Jenni oly hangon, 
melyről a szelídség legkisebb máza is hiány­
zott. —

— Sturm gyárbirtokos özvegye, felelt 
Porry, nézve a fiatal grófnőt, hozzá tette:

— Osmeri őt a grófnő ?
— Nem!
— Azon csodálkozom.
— Mért csodálkozik azon ?
— Ez darabig az én titkom.
Porry a mulatság tárgyát mással cserélte 

fel, s elbúcsúzott, miután még darabig Jenői­
vel és anyjával beszélgetett.

A gyógy terem közelében volt egy nagv 
kert, melyben két épület feküdt. Valami ma­
gánemberé volt, s kiadatott fürdő és gvógy- 
vendégeknek.

Abban, meiy a kert ieisö részén feküdt, 
lakott az özvegy Eldon grófné és leánya, az
özvegy Kronstrahl grófné. A két előkelő hölgy 
bérelte ki az egész házat.

(Folyt, következik.)
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Z o 1 d > (Bercséeji Mikid* gr.) képezte, a ki 
ama magyar fónameat remekül' testtel lélekkel 
fairen aram ély esi tette. T ö r ö k n 6 (Amilia) 
megállotta helyét F o 11 é n y i (páter Knitte- 
liaa) kitünően alakított Dicsérettel kell még 
kiemelnünk Horváth Istvánt, (Kolo- 
nics érsek) a kinek játékán kellő figyelem, a 
öntudatosság látszott, Horváth I. bebizonyította, 
hogy nagyobb szerepekre is képesebb, mint 
sok más, a kiket a rendezőség igyekszik elő- 
térbe nyomni. ^

Megrovással kell felemlítenünk, hogy a 
zenekar e magyar dráma előadatiaakor 
egyetlen magyar darabot gém 
a a o 11. A rendezőség nem tud ezeknek pa 
rancsolni ?

Közönség nagyon kevés számmal.

* Itainkra a hatósági közegek többiz- 
beli felszólalásunk daczára sem ügyelnek fel. 
A Sámson felé vezető országúton az úgy neve* 
zett „kishíd“ (Incus a non lucendo) hóna­
pokkal ezelőtt végkép elromlott. Az utasok, 
ezek közt a debreczeni lakosok is, kik a külső

fútra és a savóskutra járnak, életreszély- 
yel közkődnek a mocsárokon átkelésná; 

számtalan feldőlés történt már ott. 
Több ízben felhívtuk a városi hatóság fi­
gyelmét e tárgyra köriilbelől két hónap 
óta. De senki sem mozdítja fUlebotjit sem. 
Bizonyosan azt várják, 1sakor i bizonyosan azt várják, 

j á t- Ibi nyakát; akkor aztán 
k pa- * baj! — Hát mié

* K»ton*dolog. A 10-ik dzsidisezred- 
től átírtak a városi hatósághoz e végett, hogy

e5Qtán katona fog kihágást elkövetni, azt 
ne T várost börtönbe, hanem a Qitányi-kaszár- 
°jiba kisérjék. Mind szép ez, hanem aztán 
a közönség arról is szeretne értesülni, hogy 
mikép bűntetteinek azon katonák — a Gilá- 
nyi kaszárnyában, a kik a polgárok társaságá­
ban oly botrányos dolgokat visznek véghez ?

* A tanügy érdekében sokat beszélünk, 
de annál kevesebbet tettünk. A mérnöki híva- 
tál figyelmét felhívjak a péterfiautczai leány-v " T l- 7------- 7* — loiuívjnk I _________ _____

hogy valaki ott törje iskola környékére, hol a kis lányoknak térdig 
. m ®g n és i k, hogy kell a sárban járni — a rósz palló mellett. Ezt 

miért van nekünk k ü 1- megcsinálni égető szükség.

ÚJDONSÁGOK.

* Méliusz háromszázadon emlékűn*
nepe, mely e hó 15-ikén tartatik meg váró* 
sunk ban, a maga nemében nagyszerűnek Ígér­
kezik lenni. A nevezett napon dél­
előtt 11 órakor a nagytemplomban ref. 
egyházunk egyik derék s tudós lelkésze R é- 
vesz Imre fog Méliusz felett emlékbe 
szádét tartani, ez alkalommal a kultusz 
minden alakszerűsége mellőzve lesz. Csupán az 
ünnepély megnyitásául és befejezéséül a főis­
kolai énekkar fog alkalmi éneket zengeni. A 
tempiomajtokban perselyek lesznek kitéve, hogy 
a közönségnek alkalom nyujtassék az ünne­
peit fértiu, a magyar Kálvin síremlékének 
költségeihez járulni.

Délután yt3 órakor a tanuló ifjúság 
tart az imateremben ünnepélyt, ezt az 
énekkar nyitja meg, azután Győri Lajos 
kontraskriba megnyitóbeszédet olvas fel, majd 
Zöld Mihály végzett theologus pályadijat 
nyert dicskölteményét szavalja. Füredi La­
jos sz-ntén emlékbeszédet tart. Balogh Fe 
rencz igazgató tanár „Méliusz Péter emléke- 
zeteu czimü dicsköiteményét adja elő. Végül 
az énekkar zárja be az ünnepélyt. Megjegyez­
zük. hogy Balogh Ferencz költeménye már a 
Révész Imre „Figyelmező“-jében meg­
jelent. 6

Ugyanazon napon délután 2 órakor 
népszerű felolvasások tartatnak a c 8 a pó- 
u t c z a i, továbbá aszentannautezai, 
végre a miklósutczai leányisko- 

K0itn ^*yőri Elek, Zsigmond Ferencz, és 
Csíki Lajos 3-ad éves hittanhallgató ifjak 
által. J

Ez a háromszázados emlékünnepélv pro­
gramra ja.

* Bevesz Imre „Magyar prot. egyházi 
es iskolai figyelme* őu-je beküldetett szer­
kesztőségünkhöz. Tartalma jelenleg is oly vál 
tozatos. mint ezelőtt. Érdekes czikkek vannak 
benne Szilágyi Istvántól. Dr. Heiszler Józseftől, 
Balogh Ferencitől, Frecska Lajostól, Révész 
Imrétől stb. Ajánljuk a magyar prot. olvasó 
közönség ügyeimébe.

rendőrségünk? Miért tart a város fo­
gatokat, ha két hó alatt még csak oda se néz 
nek a felszólamlások folytán sem a járhatat­
lan utaknak ? És tulajdonképen miért van 
maga az elöljáróság is, ha a panaszlott bajo­
kon nem segít? . . . Ilyen beszédek járják ott 
a „kishida-nál kínlódó járókelők közt, és pe­
dig átkok és szitkok kíséretében! — Vajon 
kell-e még e tárgyban többször is feiszólam- 
lanunk ?

Szégyenkezve tekintettünk ma egy 
kis füzetre, mely Kolozsvárról jutott hozzánk, 
ez egy árjegyzék Karvázi Gyula füszerraktá- 
rából; megbotránkozva látjuk ennek fedelén, 
hogy nyomatott — Diezdában. Hát már ennyire 
vagjunk, hogy még a kereskedők is külföldön 
dolgoztatnak oly müveket, melyeket itthon ol­
csóbban s épen úgy elkészitnek? Erre legjobb 
válasz volna a magyar közönség részéről, 
hogy Karvázi ur áruczikkeivel boldogítsa csak 
a — drezdaiakat.

* A debreczeni fiatal embereknek.
Nagy-Károlyból vettünk közelebb egy meghí­
vót, az ottani ifjúság által jövő hó 11-ón tar­
tandó tánczvigalomra, melynek jövedelme a 
pesti népszínház javára fordittatik.
A vigalom sorshúzással lesz egybekötve, igy a 
nő világ is járulhat hozzá. Debreczenben ez az 
eszme — úgy látszik — elaludt. Csak ezt akar­
tuk elmondani — a debreczeni fiatal­
embereknek. Reméljük, hogy megértenek.

* Névmagyarosítás. König Antal deb­
reczeni lakos vezetéknevének — a hivatalos 
lap tegnapi száma szerint — „Szentkirá­
lyiéra kért átváltoztatása f. évi 40,853. bel- 
ügyéri rendelettel megengedtetett.

* Udvariasság. E napokban, midőn a 
legjavában esett az eső, a színházból hazafelé 
menő közönség egy része a színháztól csapó- 
utczára szolgáló kapun akart átmenni, azonban

egy igen udvarias (?!) ember épen akkor,, 
midőn ki akartak menni, becsukta előttök az 
ajtót, s a nagy rimánkodásra sem nyitá ki 
újra. így vissza kellett térni a nagy esőben. 
Bizony igy még nem gúnyolták ki a debreczeni 
magyar jószívűséget! (Beküldetett.)

* Egy veszedelmes zsebmetsző fogatott 
el közelebb a rendőrség által; neve Weisz Jó­
zsef , miskolezi illetőségű. Itt akarta űzni 
gyalázatos mesterségét, de korán megcsípték

* Közönségünket figyelmeztetjük azon 
körülményre, hogy mostanában a hamis 10 
ftosok igen el vannak terjedve. Ilyenek felfe­
dezéséről olvasunk csaknem minden vidéki lap­
ban. Teszszük e figyelmeztetést annyival in­
kább, mivel mi is láttunk ily hamis pénzje­
gyeket városunkban. Nézzük meg tehát, kitől 
fogadunk el 10 fitosokat?

* Tűz rendőri tekintetekből igen vészé 
Íves dolog az, ha valamely udvaron a város 
ban sertést perzselnek; ez történt pedig ma 
hatvanutezán bizonyos háznál. Természetes,A .1 I - »»«.vaumuzan oizonyos naznal. Természetes.

A debreczeni da es zenegyict altal|hogy az illető megbüntettetek Ilyenekre a ia-
í-kara nA.itplírí» __  inhíiNíti l-i__i i . „ • .. _hó 13-kára péntekre — kitűzött hangverseny, 

mennyiben azon napon tudomás szerint vá­
rosunkban népesnek Ígérkező tánczmulatság tar­
tatik : e közbejött akadály miatt d e c z. hó 
20 i k á r a azaz szintén pénteken estére ha- 
lasztatik. Kelt Debreczenben, 1872. decz. 11. 
Komlóssy Imre egyl. elnök. Gyű 
g y e y József egyl. jegyző.

* Megkaptuk az újjáalakult „Jászkun­
ság“ czimü baloldali hetilap mutatvány számát 
Jászberényből; szerkeszti S z ő n y i János ; 
tartalma élénk és magvas. Ajánljuk a vidéki 
olvasóknak.

* Az iparosok körében nagy mozgalom 
uralkodik mostanában; az alakulással vannak 
mindenfelé elfoglalva, ügy látszik, hogy e 
téren Debreczen nem fog hátra maradni,'s a 
törvényszabta időre társulattá alakulnak a deb 
reczeni iparosok.

o* O---- J.IJ ouon

kosok már magoktól is ügyelhetnének.
* Debrecien város dicsőségére egy 

Sámson felé utazó egyén az utókor számára 
feljegyezte, hogy közelebb az általunk már 
többször említett sáros helyen, hol a hid elro­
molva hever, több szekér bedüive találtatott; 
ezek közt egy négy jé lovas szekér — csupán 
két mázsa teherrel, képzelhetni, milyen ut 
lehet ott, s még sem gondol rá senki.

obszággyClés.
A képviselőház ü 1 é s e d e c z. 10 én. 

Elnök Bitó István.
Több kérvény beadása után Podmanitzky 

Frigyes két ^javaslatot nyújt be, egyik h i r- 
lapcautió eltörlésére vonatkozik s 
ez eléggé ismeretes a ház előtt, másik vonat-

kosik az 1868. 54. tvez. 395., 399. szakaszai­
nak módosításáról. E szakaszok a hivatali fize­
tések letoglalhatlanságáról szólnak, s ezek közt 
nincs megemlítve a tettleges állományú hon­
védtisztek fizetése. E tekintetben tartja ő mó- 
dositandónak a törvényt. Ajánlja javaslatait. 
(Helyeslés.)

Széli Kálmán, a pénzügyi bizottság 
előadója, benyujta a pénzügyi bizottság jelenté­
sét a hozzá utasított két törvényjavaslat iránt, 
melyek elseje az 54 milliós kölcdünről, másika, 
az indemnitásról szól. A jelentés ki fog nyo­
matni, szétosztatni s az osztályokhoz utasittatni.

Következik a napirend, a fővárosi tör­
vény harmadszori felolvasása.

Wächter Frigyes jegyző olvassa a 
töl vényjavaslatot. A ház elfogadja a javaslatot, 
mely át fog küldetni a főrendi házhoz.

Következik a napirend második tárgya, 
a telepitvóny esekről szóló törvényjavaslat foly­
tatólagos tárgyalása. Első szólal föl.

J u s t h József, ki nem ért egyet a köz­
ponti bizottsággal nem értett egyet akkor sem, 
midőn a ház bizonyos, talán választóik részé­
ről érdekelt képviselők pressiójának engedve, 
sokkal többet adott meg, mint talán szükséges­
nek látszott. Nincs egy véleményen az igaz- 
óágügyminiszterrel , bár elvi eltérés köztük 
nincs. Nem ért egyet azért, mert nem képzel 
községet a nélkül, hogy külsősége is legyen 
(élénk helyeslés balról), nem látott r még ily 
községet, de nem is kíván látni. (Élénk he­
lyeslés.) 0 az állam interventióját kívánná e 
megváltás körül. Kimondja, hogy a javaslóit 
szakasz utolsó részét el nem fogadhatja (élénk 
éljenzés), mert a törvényben ő hona fidest ke­
res mindig, s soha sem az ellenkezőt. (Elénk 
helyeslés balról, s a középen.)

Német Albert elszomorította a minisz­
ter nyilatkozata, mert azt látja, hegy az uj 
kormány ép olyan, mint a régi s a minisz­
terválság nem egyéb, mint farsangi komoedia 
adventi napokban. (Derültség.) Utal arra, hogy 
a miniszter követhetné Kosuthot, a ki máskó 
pen járt el a föld népe irányában, (derültség.) 
Pártolja Szentimrei módositványát.

Tisza Kálmán az igazságügyér által 
felhozott opportunitási álláspontot nem fogad­
hatja el, mivel e kérdésben a magánjogok az 
opportunitásnak áldozatul nem ejthetók. Elfő 
gadja azon elvet, hogy a magánjogok megszo­
rításában nem lehet tovább menni, mint az 
állam érdekei kívánják, hanem kérdezi, hogy 
vajon a törvényhozás annyit menne é a mi­
niszter nézetének elfogadásával, a hol az állam 
érdekei már megszűnnek ? Mert a miniszter 
javaslata szerint, a telepitvényesek örökké ki­
lennének zárva a földbirtok tulajdonából, és 
csupán napszámosokká válnának, vagy haszon 
bérlőkké. Szentimrei mődesitványát pártolja.

Kerkápoly a kormány javaslata mel 
lett. M a d a r á s z Jozsrf, Lázár Ádám és 
L s i k i Sándor — a ki demokratikus kifeje­
zéseivel hosszas derültséget keltett, a többi 
közt a felső ház rendezését is szintén népkép­
viseleti alapra kívánja fektetni, — úgy Orbán

Balázs Szentimrei módosítván», 
szóknak. -T meUett

Szentimrei és Szomjas •veszik indítványukat s elfogad tátik s 'l**2*' 
biz. javaslata szerint az 1—5. g 
pont a külön vélemény szerint kih»*T?tit * 

Ezzel az ülés befejeztetik.

Délutáni posta.
— Deák Ferencz bete»
— Zágráb, decz. 10. Pelagic . 

ma Vmkovcebe szállíttatott és az ellenÜ!^^ 
pok szerint a török határon a török I.,-, nak szolgál tátik ki. hltoaíg-

— Bécs, decz. 10. A török áll
SS.;.1*“ nűS

A n t w 6 rnen. de(*T in ti» 
kapott. kere8ked6CZég 6gy havi 'm»ratoriuÍ

házbeü~uj^ tagok ktevezt £ történt — *3 

(rolnehowsk! távozásáról szóló hir valótlan

A „Debreczen.1
eredeti

magautaviratal
Pár is, decz. II. Kétszáz köz­

társaság! képviselő által aláirott kiált­
vány jelent ma meg, a franczia néphez 
intézve, a nemzetgyűlés feloszlatása tár 
gyában. "

— Prága, decz. II. Gitchinben 
Pardubiczban és Königräczben a fekete 
himlő uralg, és a kolera kiütött.

Bukarest, decz. II. a ka­
mara többsége elfogadta a konservativ 
szellemben tartott válaszfeliratot, felele­
tül a trónbeszédre.

- K a I s r u h e, decz. II. A német 
koronaherczeg egészsége annyira javult 
hogy minden baj nélkül kimehetett.

— Versailles, decz. II. A har- 
minczas bizottmány indítványa a mai mi 
nisztertanácsban fontos nyilatkozat tár­
gyául szolgál. Azt hiszik, hogy ez által 
véget vetnek a súrlódásoknak.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos;
OLÁH KÁROLY.

Főmunkatárs :
S Z AT Ál Á R Z KÁROLY.

HIRDETÉSEK.

Esőköpeny 12 frtTéli kabát 15 frt. Legújabb garniturok| | Nóiláncz ea rnedail

Férfi divatterem Czeglédutcza 2-ik szám.
Alóli róttak tisztelettel felhívjuk a n. érd. közönség 

figyelmét legújabban érkezett e

10 írttól—16 forintig férfi öltönyeinkre
és

15 forintos téli kabátainkra,
nag) választékban és minden nagyságban; továbbá:

gazdagon és divatos választékban felszerelt rak­
tárunkra.

Tisztelettel
Rótt Lipót és testvére.

arany műves Debreczenben
ajánlja újonnan berendezett arany­
os ezüst ékszeráru üzletét a legol­

csóbb ár mellett.
Ugyanott ajándékul alkalmas 

tárgyak, a legnagyobb választék­
ban kaphatók.

Üzlethelyiség Séchenyiutcza gróf 
Dégenfeld ház, a kistemplommal át- 
ellenben.
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TISZA“ BIZTOSÍTÓ

Egész öltöny 10—16 frtig. Legújabb nyakkendők.

Hirdetmény.
A legjobb amerikai

v ö g é p e k *

minden modorban tökéletes betanítás mellett, részletfizetésre is, 
nálunk a Iegjntányosabb árban kaphatók.

Kártou — Cachemire — szövet és selyempaplanok, lóször, 
kecsKeszdr es tengeri füvei (Seegras) töltött m a t r á c z o k. legolcsóbb árak 
mellett nagy választásban. 8

Varrógép rak tárunkat berendeztük mindenféle rövidárukkal, fran- 
-. z . a virág o k k a 1. és az ott található gyászárukat és divatárasnő ceik- 

e et a nagyérdemű közönség becses figyelmébe különösen ajánljuk.

Mély tisztelettel

Kiímó és Holvay
íj« az amerikai „Howe Machine Companya-nak

egyedüli képviselője Debreczenben.
Egy helybeli gyakornok nálunk felvétetik

Árverési hirdetmény.
A város tulajdonát tevő külső kóser 

vendégfogadó ital és ételmérési joggal, 
valamint a belső kóser italmérési jog 
1873. január 1-ső napjától számítandó 

j három egymásután következő évre 
j nyilvános árverésen a városi tanácsnak 
8620. számú végzése folytán kiadatni 

.határozatván, a bérleni kívánók a vá- 
; rosházi számvevői szobába elegendő 
bánatpénzzel ellátva folyó hó decz.

. 17-én d. e. 9 órájára meghivatnak.
Kelt Debreczenben, 1872. decz. 9.

Poroszlay László, 
631, 2—3 tanácsnok.

Árverési hirdetés.
A debreczeni királyi törvényszék 1872 évi 

okt. 31-kéo 12.760. sz. a. kelt végzése folytán 
ezennel közhírré tétetik, miszerint Deutsch Ja­
kab részére Haaelmayer István ellen 300 frt tőke 
követelés s járuléka erejéig L évi szept. 11-kén 
foganatosított kielégítési végrehajtás alkalmával 
biróságilag felül foglalt 0747 frt 50 krra becsült 
kávéházi leiszerelvény, külöubféle borok, s házi 
bútorokból álló ingóságokra az árverés eírendel- 
tetvén, annak a helyszínén vagyis Toruay-féie 
kávéházi helyiségben leendő megtartására újabb 
határidőül f. évi de ez e m bér hó 16-ik napjá­
nak d. e 8 órája tűzetik, melyhez a venni szándé­
kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, — misze­
rint az érdeklett ingóságok ezen árverésen szük­
ség esetén becsáron alól is azonnali készpénz fi­
zetés mellett elfognak ada'.ni.

Kelt Debreczenben, 1872. decz. 7.
Kovács Jóisef,

629 2—3 kir. végrehajtó.

J E L Z -Á. L O Gr B A N K. i«*
Van szereensénk a nagyérd. közönség tu- §1, 

domására hozni, hogy a nF

„Tisza“ biztositó és jelzálogbank
helybeli főügynökségét megnyertük. — 
Minden nemű tűz- élet és jégelleni biztosítás 
eszközlésére magunkat a nagyérd. közönség 

pártfogásába ajánljuk.
Irodánk létezik Széehenyiutcza 1763. sz. a.

634 1—2 Strelisker és Lustig.

Szathmáry testvérek
divat s nőiruhakészitési termében

Széchenyi-ntczán Debreczenben.
Posztó és bársony n ői b u n d á k, m u f fo k, 

mmt eddig, úgy ez idényre is Pest legjobb hir- f 
ben allo szúesmesterétől, úgyszintén a legdiva-' 
tosabb selyem és gyapjú r u h a k e 1 m é k, kész 
ruhák es lelő ltok, téli nagy kendők, beszö- 

I vott shawl ok, kész női kalapok és fej di-, 
szelt, teljes választékban már megérkezvén, 
^gen jutányos árban ajánljuk azokat a n. é. kö­
zönség becses figyelmébe. 74

1872. IV. el
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Előfizetési
Helyben e# postán|

Egy évre IC frt — kr.
Fél évre 5 „ — r Egyl
Előfizetési péoz s mindeij 
Fópiacz, Vee#ey-baz 
szerkesztősegbe bérmentvj

P Előfizethetni heljj!§ T e 1 e g d i K. Lajos 
déeeueu a a szerkesztő segne 

a postahivatalok uj

Ismét ujab'b |
Pest.

Az átalános hadkötell 
beket ró a népekre. niel\| 
sere — nem tagadhatja 
fiúi önmegtagadás sziikséd 
tudat, hogy a terhek visel 
deke követeli, teszi lehetői 
nak hordozását minden ij 
golódás nélkül tűrje.

De az államnak nem| 
polgárok erejét a szül 
igénybe venni. A töl 

ha feladatának meg al 
nincs joga olyan terheket! 
rokra. melyeknek viselését! 
nem követeli, a szükség j 
az ország ereje pedig met 

A volt honvédelmi 
ho második felében, a vl 
kozó több törvényjavaslat.] 
a képviselőházhoz. Ezen 
tok megvitatására a minist 
kért. A bizottság munkáiul 
és a képviselőház osztályt 
ték meg annak tárgyalásai 

Említett törvény javas! 
hadsereg, és honvédség lói 
mozgósítás esetében válj
szól. ---

Oly indokolatlan teilt! 
sági javaslat az országra, ii 
erejéve1 nincs öszhangzásl>| 

Távol van tőlünk. h<J 
állam biztonságáról, és ig\1 
jólétéről van szú. az ezen! 
bői reánk eső teher viseléj 
kozzunk. I)e ne vegye tőim 
senki, ha felszólalunk mm| 
teles ellen, mely az ország 
ban — nincs.

Ha én tőlem valaki, , 
ségem szerinti áldozatot kü 
gam megrontása nélkül elv 
De ,;a valaki tőlem azt ki 
emeljek it mázsát
képtelen __ .,k is -- máij 
kiván tő! .... rn-Ívnek telje 
túlhaladja, és roskadjak bál 
her alatt, a kívánságot mél 
sithetem!

Mit kivan az országtól! 
javaslat?

Azt. hogy nemcsak a iJ 
hanem a közös hadseregne 
ségletét olyan arányban tel 
Íven arányban a Magvarerj 
ható lovak száma, az Am 
lovakhoz áll. Es itt sémii 
nem veszi Magyarország 
szunyáit, hanem egyszerűen 
tistikai adatokra támaszán 
mondja: a magvar koronái 
összes lóáliománva 2.15 
monarchia másik féléé pedil 
lóból ál!, tehát a szükségleti 
hoz képest fedezendő'.

Es m után mozgósítás 
zös hadsereg lószükséglete 
állományt véve alapul — 
tehát minden ily esetben 
csak a közös hadsereg rét 
db lovat fog adni!

Nem tekintve azt. ho 
évi XII. törvény a közös tó 
járulásunkat, egészen más 
lapította meg. melv szerint 
cgv részét. Ausztria két r 
közös költségeknek és téri 
tekintve ezt. csak azt kérdj!

TAB CZ.
UY EEMESEMBKR

Pegeny bárom k ucth|

Irtat Schwanz Marii 
Harmadik rest

r diytauu.j

Egy vagy két órával kési 
pon, melyen Porrvval együtt 
grófnőt egy támlányb&n hátra 
«Jsani láthatólag felindultaa járt I

— Megmondhatja mama ni 
lók e szavak? Nincs hatalma a 
ben lecsillapítani: nem tudja 
niely itt lángol, nincs ereje elöl 
tnely fenyeget. Ó istenem, e nő [ 
szere ncsétlenségem ?

Jenni kezeit tördelte.
— Nyugtasd meg magad al 

a grófnő, s halld a mit mondani]
— Én nem tudok nyugodt! 

Jattok, kiáltott Jenni egy türeln


